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WARNING
These are only brief instructions! Please read the operating instructions accompanying the appliance prior to using 
or maintaining the appliance.
The non-compliance of the operating and safety instructions may lead to damages of the appliance and to dangers 
for the operator and other persons.

Start up
1 A B A Check battery charge indicator.

Green Battery charged
Orange: Battery almost empty
Red Appliance swithces off: Load battery
Charge the battery if required.

B Insert the mains plug into the socket. 

2 A B � Warning
Risk of damage. Only use the recommended de-
tergents. With respect to different detergents the 
operator bears the increased risk regarding the 
operational safety, accident risk and reduced 
product life of the appliance. Only use detergents 
that are free from solvents, hydrochloric acid and 
hydrofluoric acid.
Follow the safety instructions for using deter-
gents.
Note
Do not use highly foaming detergents.
A Swivel up the carrying handle of the waste-

water tank.
Lift out the waste water reservoir and put it 
aside.

B Open the cover of the fresh water reservoir.
Pour in water/detergent mixture. Maximum 
temperature of the liquid 50 °C.
Close the cover of the fresh water reservoir.
Place the wastewater tank on the appliance.

3 A

D

B C A Release the star knob for the height adjust-
ment of the steering wheel.
Adjust the steering wheel to the desired 
height.
Tighten the star handle.

B Adjust the dosing of the cleaning solution in 
accordance with the soiling and the type of 
the flooring material.

C Adjust the rotary handle of the brush contact 
pressure to the desired value.
Only adjust the brush contact pressure when 
the cleaning head is raised.

Note
If the appliance pulls forwards too strongly during 
operation, reduce the contact pressure.
D Bring the Eco mode switch into the desired 

position.
Normal operation: The appliance works at the 
maximum brush speed and the highest suc-
tion performance.
Eco: The appliance works at reduced brush 
speed and suction performance. This also re-
duces the energy consumption. The possible 
action time with one charging cycle increas-
es.

TURNADO® 35
VAROVANIE
V tomto rýchlom návode sú uvedené iba stručné pokyny! Pred použitím alebo údržbou stroja si prečítajte 
návod na použitie a údržbu.
Nedodržanie prevádzkových a bezpečnostných pokynov môže viesť k poškodeniu stroja a k ohrozeniu 
obsluhy a ďalších osôb.

Začatie práce
Skontrolujte indikátor nabitia batérie.
Ak svieti:
Zelená: Batéria je nabitá
Oranžová: Batéria je takmer vybitá
Červená: Stroj sa vypne. Vložte batériu
Ak je to potrebné, nabite batériu.

Sieťovú zástrčku zasuňte do zásuvky.

A

B

Nebezpečenstvo poškodenia stroja.
Používajte iba výrobcom odporúčané čistiace prostriedky. 
Pokiaľ ide o iné čistiace prostriedky ako odporúčané, 
nesie operátor zvýšené riziko z hľadiska bezpečnosti 
prevádzky, riziko nehôd a zníženej životnosti stroja. 
Používajte iba čistiace prostriedky, ktoré neobsahujú 
rozpúšťadlá, kyselinu chlorovodíkovú a kyselinu 
fluorovodíkovú.
Pri používaní čistiacich prostriedkov postupujte podľa 
bezpečnostných pokynov.

Varovanie

Otočte madlo nádrže na špinavú vodu nahor.
Zdvihnite nádrž na špinavú vodu a odložte ho.

Otvorte kryt nádrže na čistú vodu.
Nalejte roztok vody a čistiaceho prostriedku. 
Maximálna teplota kvapaliny 50 °C.
Zatvorte kryt nádrže na čistú vodu.
Umiestnite nádrž na špinavú vodu naspet na svoje 
miesto.

A

B

Uvoľnite poistku pre nastavenie výšky  ovládania.
Nastavte ovládanie do požadovanej výšky.
Utiahnite poistku ovládania.

Dávkovanie čistiaceho roztoku upravte podľa 
znečistenia a typu podlahy.

Nastavte otočný regulátor prítlaku kefy na 
požadovanú hodnotu.
Prítlak kefy nastavujte iba vtedy, keď je čistiaca hlava 
zdvihnutá.

A

B

C

Prepínač režimu Eco prepnite do požadovanej 
polohy.
Normálna prevádzka: Stroj pracuje pri maximálnej 
rýchlosti otáčania kefy a pri najvyššom sacom 
výkone.
Eco: Stroj pracuje pri zníženej rýchlosti otáčania kefy 
a sacom výkone. Režim Eco znižuje spotrebu energie 
a hlučnosť stroja. Maximálna pracovná doby na jedno 
nabitie sa v režime Eco predĺži.

D

Poznámka
Ak stroj počas silnenia príliš silno ťahá dopredu, znížte 
prítlak kefy na podlahu.

Poznámka
Nepoužívajte vysoko penivé čistiace prostriedky.
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Operation
1 A

D

B

E

C Cleaning
Caution
Risk of damage to the floor covering. Do not op-
erate the appliance on the spot.
Risk of damage. Lift the vacuum bar before pull-
ing the appliance backwards over a longer dis-
tance.
A Set the appliance switch to "I".
B Push the appliance forward until the parking 

stand folds up and the cleaning head touches 
the ground.

C Switch on "Detergent" button.
D Push down the pedal of the vacuum bar lifting 

device at the back to lower the vacuum bar.
E Pull the safety switch towards the steering 

wheel, the brush drive and the application of 
the cleaning solution are switched on (if pre-
set).
Move the appliance over the surface to be 
cleaned.

Note
If the steering wheel is turned by 180°, the appli-
ance also reverses.

Finish operation
1 A

D

B

E

C Shutting Down the Appliance
A Switch off the cleaning solution switch.

Drive the appliance forward for another 1-2 m 
to draw off residual water.

B Release the safety switch.
C Push down the pedal of the vacuum bar lifting 

device at the front to raise the vacuum bar.
D Set the appliance switch to "0".
Caution
Vacuum lips and brush can be deformed perma-
nently. Always park the appliance with the park-
ing stand folded out.
E Push the appliance down on the steering 

wheel until the parking stand folds out.

Obsluha

Prepnite hlavný spínač do polohy „I“.

Potlačte stroj smerom dopredu tak, aby sa parkovací 
stojan sklopil a čistiaca hlava sa dotkla podlahy.

Zapnite tlačidlo „Čistiaci prostriedok“.

Stlačením pedálu zdvihu stieracej lišty sa stieracia 
lišta spustí na podlahu.

Potiahnite bezpečnostný spínač smerom k ovládacej 
rukověti, pohon kefy a dávkovanie čistiaceho roztoku 
sa spustia (ak sú prednastavené).
Pohybujte sa so strojom smerom dopredu po 
povrchu, ktorý sa má čistiť.

A

B

C

D

E

Poznámka
Ak otočíte ovládaciu rukověť o 180 °, stroj môže cúvať.

Koniec čistenia

Pozor
Stieracia guma a kefa sa môžu natrvalo zdeformovať. 
Stroj vždy parkujte s vyklopeným parkovacím stojanom.

Naklopte stroj smerom dozadu zatlačením ovládacej 
rukoväte smerom dolu, kým sa vyklopí parkovací 
stojan.

E

Vypnite spínač čistiaceho roztoku.
Pohybujte sa so strojom smerom dopredu približne 
1 - 2 m, aby odtiekol zvyšoko roztoku zo systému.
Uvoľnite bezpečnostný spínač na ovládacej rukoväti.
Stlačením pedálu zdvihu stieracej lišty sa stieracia 
lišta zdvihne z podlahy.
Prepnite hlavný spínač do polohy „0“.

A

B
C

D

Vypnutie stroja

Čistenie
Pozor
Nebezpečenstvo poškodenia podlahovej krytiny. 
Nenechávajte stáť zapnutý stroj na jednom mieste.
Nebezpečenstvo poškodenia stroja. Predtým, než 
potiahnete stroj smerom dozadu, zodvihnite stieraciu lištu, 
aby nebola v kontakte s podlahou.
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2 A

D

B C Emptying the Dirt Water Reservoir
� Warning
Please observe the local provisions regarding the 
wastewater treatment.
A Swivel the handle of the wastewater tank up 

and let it snap into place.
Remove the dirt water reservoir.

B Remove the cover of the wastewater tank.
C Empty the wastewater tank.

Swivel the wastewater tank sideways during 
emptying so that the tank is completely 
drained.
Rinse the dirt water reservoir with clear wa-
ter.

or
D Open closure and drain the wastewater tank.

3 A B Emptying the Fresh Water Tank
� Warning
Please observe the local provisions regarding the 
wastewater treatment.
A Slide the coupling down.
B Remove the hose of the level indicator and 

swivel it downwards.

4 A Folding down the steering column
To reduce the space requirements for transport 
and storage, the steering column can be folded 
down.
A Release the star knob for the transport posi-

tion.
Swivel the steering wheel forwards.
Tighten the star handle.

Finish operationKoniec čistenia

Vyklopte rukoväť nádrže na špinavú vodu.
Vyberte nádrž na špinavú vodu.

Odstráňte kryt nádrže na špinavú vodu.

Vyprázdnite nádrž na špinavú vodu.
Počas vyprázdňovania nádrž na špinavú vodu 
pootáčajte do strán, aby sa nádrž úplne vyprázdnila.
Opláchnite nádrž na špinavú vodu čistou vodou.

alebo

Otvorte vypúšťací uzáver a vypustite nádrž na 
špinavú vodu.

A

B

C

D

Vyprázdnenie nádrže na špinavú vodu
Varovanie

Dodržiavajte miestne ustanovenia týkajúce sa
vylievania odpadovej vody.

Potiahnite rýchlospojku nadol.

Odpojte hadicu ukazovateľa výšky hladiny a otočte 
ju nadol.

A

B

Vyprázdnenie nádrže na čistú vodu
Varovanie

Dodržiavajte miestne ustanovenia týkajúce sa
vylievania odpadovej vody.

Uvoľnite poistku nastavenia rukoväte.
Naklopte ovládaciu rukoväť smerom dopredu.
Zaistite poistku nastavenia rukoväte.

A

Sklopte ovládaciu rukoväť smerom dopredu
Aby sa znížili priestorové nároky na prepravu a 
skladovanie, je možné ovládaciu rukoväť sklopiť.
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Maintenance and care
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1 A

C

E

B

D

F

� Warning
Risk of damage. Do not wash down the 
appliance with water and do not use 
aggressive detergents.
A Drain off dirt water.

Remove the lid of the wastewater 
reservoir and wash the inside of the 
lid and the float with water.
Rinse the dirt water tank with clear 
water.

B Clean the vacuum bar.
Clean the vacuum lips, check for 
wear and replace them if required.

C Remove bulk waste container and 
empty it.

D Clean the fresh water filter.
E Clean brush.

Check the brushes for wear, re-
place if required.

F Remove the water distribution bar 
on the cleaning head and clean the 
water channel.

G Clean the outside of the appliance 
with a damp cloth which has been 
soaked in mild detergent.

2 A A Check the condition of the seals 
between the appliance and the 
wastewater reservoir; replace if re-
quired.

3 Have annual customer service work 
performed.

Starostlivosť a údržba

Vypusťte špinavú vodu.
Odstráňte veko nádrže na špinavú vodu 
a umyte vnútro nádrže a bezpečnostný 
plavák čistou vodou.
Dôkladne vypláchnite nádrž na špinavú 
vodu.

Vyčistite saciu lištu.
Vyčistite stieraciu gumy, skontrolujte ich 
opotrebenie a prípadne ich vymeňte.

Vyberte zásobník na sypký odpad a 
vyprázdnite ho.

Vyčistite filter na čistú vodu.

Vyčistite kefu.
Skontrolujte opotrebovanie kefy, prípadne 
ju vymeňte.

Odpojte stieraciu lištu od čistiacej hlavy a 
vyčistite vodný kanálik.

Vonkajšie časti stroja očistite vlhkou 
handričkou namočenou v jemnom 
saponáte.

A

B

C

D

E

F

G

Varovanie
Nebezpečenstvo poškodenia. Neumývajte 
stroj tečúcou vodou a nepoužívajte agresívne 
čistiace prostriedky.

Skontrolujte stav tesnení medzi strojom 
a nádržou na špinavú vodu; v prípade 
potreby ich vymeňte.

A

Nechaste stroj pravidelne skontrolovať 
autorizovaným servisom.
(minimálne 1x za rok)
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